s KOSHUMUBHO-OHOMACUONOZUYECKO20 QHATU3A  UCHONb306AHA  MOOENb  MEHMANbHO-NCUXOHEMUYeCKO2O
KOMNeKca, s0pom KOmopo2o A6Asemcs OUKMyM nPONo3uyuY, KOmpulll KOppeaupyem ¢ accoyuamueHo-mepmMuHalbHou
YACMBIO, MOOYCOM U NCUXUYECKUMU DYHKYUSMU.

Anaauz npeoukamuo-apeyMeHmHOU MOMUSAYUY 3HAUUMENLHOZO MACCUBA OMNA2ONbHbIX NPULASAMETbHbIX
oaem BO3MONCHOCHIb YMBEPHCOamb, YMO 3mMu 0epusamol — 0O03HAYCHUS PAZHbIX APSYMEHMO8 NPONO3UYUL, Yauje
8cezo Keanumamusa u Gunumuea. Mx momusamopamu Gblcmynaiom npeouxkamel Qu3u4eckoll, UHmenreKmyaibHoll,
NCUXUYECKOT U Op. 0essmenbHOCHII.

Knioueswvie cnoga: apzymenm, KOZHUMUGHO-OHOMACUONOSUYECKUTI AHANU3, MOMUSAYUS, OHOMACUOTOSULECKAS
CMPYKIYPA, OHOMACUONOSUYECKUT NPUSHAK, OHOMACUONOZUYECKUTl Oa3Uc, NPeouKam.

G. A. Yarmolenko
Predicate-Argument motivation verbal adjectives of modern Ukrainian language

The article studied cognitive onomasiological mechanism of argument predicate-motivation deverbativov-
adjectives modern Ukrainian language. The subject of the study was the velationship onomasiological motivational
structure and semantics of nominative with a fragment of knowledge about the labeling. Onomasiological structure
must include onomasiological sign (motivator-predicate, its specific semantics) and onomasiological basis, which
categorizes derivative as an adjective and an indicator of its semantic category, optional - communication feature
and a reduction of the basis components of motivational base proposition konotativnye characteristics, as well as the
possibility of secondary notation.

For cognitive onomasiological analysis model is used mental-psychonetic complex, the core of which is the
dictum of the proposition, buyout correlated with associative-terminal part, and mode of mental functions.

Analysis of argument-predicate motivating a significant array of verbal adjectives allows us to assert that
these derivatives - mean different arguments proposition, often kvalitativa and finitiva. Their motivators are the
predicates of physical, intellectual, mental, and others. Activities.

Key words: argument, cognitive onomasiological analysis, motivation, onomasiological structure
onomasiological sign onomasiological basis predicate.

VIK 811.111°373.22
O. B. KonoBaJjioBa

MOTHUBAIIA AHITTCHKUX EHTOMOHIMIB
CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPU Adj+N

Y cmammi oocnionceno ocobnugocmi momusayil aHMICOKUX CKAAOEHUX HOMEHKIAMYPHUX HA36 KOMAX
cunmaxcuunoi mooeni Adj+N. [Ipeomemom ananizy cayeyeaiu MOmMUGAYIHI GIOHOWEHHA OHOMACIONO2iuHOT
CIMPYKMYPU GHSTIRCOKUX eHMOMOHIMIB, IXHbOI CEMAHMUKY i3 PPAeMEHMOM 3HAHb NPO NOZHAYEHE.

Ocnosnum memooom oocnioxncenns € pospoonenuii O.0. Cerieano6o KOZHIMUGHO-OHOMACION02IMHUT AHANI3,
akuill nepedbavae 06a emanu — IHMEPNPemayio OHOMACIONO2IYHOT CMPYKIMYPU  aHATUCLKUX EHMOMOHIMIE |
MoOenosants (hpazmenma 3HaHb npo Kkomaxy. Taka memoouxa Oana 3mM02y GCHIAHOBUMU 3AKOHOMIPHOCMI
CNPUUMAHHSA il HOMIHAYIT 0cOONUB020 MIKPOCSIMY KOMAX AHSNIUCLKUMU eHINOMONO2AMU.

Haitimenysanna komax cunmaxcuunoi mooeni Adj+N € docums nowupenumu 8 aneailicoKii mepminocucmemi.
Hopo maxoi cmpykmypu npeocmasiene 30e0i1biio20 npocimum abo NOXIOHUM IMEHHUKOM HA NO3HAYEHHS MAKCOHY
KOMaxu, SAKULl GUSHAYAE HANEHCHICMb EeHMOMOHA 00 NesHOl Kamezopitinoi iepapxii. A0 eKkmueHuii KOMNOHeHm
cmpykmypu Adj+N susnauacmocs éaieHmuicmio cyOCmManmuea il NepeéadCHO SUPANCEHUT NPOCMUM (ROXIOHUM)
NPUKMEMHUKOM, WO KOPEIOE i3 KEALIMAmueoM, NOKAMUEOM, Kopeasmugom ma keanmumamueom. CUHmMAKCUUHA
modenvs Adj+N aneniiicokux eHmMOMOHIMIE Ha CMPYKMYPHOMY Pi6HI Modce YCKIAOHIO8AMUCS 3d PAXYHOK
a0 ekmueHoe0 abo CyOCMAaHMUHO20 eneMenmis, sIKi NPUEOHYIOMbCST 00 NPUKMEMHUKA.

Knrouosi cnoea: enmomownivm, HOMEHKIAMYPA, KOSHIMUBHO-OHOMACIOIOSTUHUIL AHANI3, OHOMACIONO0ZIUHA
CMpYKmypa, npono3uyis, 10po CUHMAKCUYHOT CIMPYKmMypu.

IMocranoBka mnpodaemu. JlocmipkeHHS KOTHITMBHOTO MEXaHi3My CTBOPEHHSI TEepPMiHOCHCTEM
CTaHOBUTH OCOOJIMBHIT THTEpPEC AJIS JIHIBICTIB, OCKIJILKH CamMe B TePMIHOJIOTIUHIN JIEKCHIlI BiIOOpakeHO
HayKOBYy KapTHHY cBITY. bynb-ska TepMiHOcCHCTeMa € CKIaIHUM 1€papXidHUM YTBOPEHHSM 13 CIB Ta
CJIOBOCTIONYK, fKi BHMKOHYIOTH (YHKII TEpMiHIB — eJIeMEHTIB TepMiHocucTeMHu [3, c¢. 128-129]. V¥V
KOTHITHBHOMY aCHEKTi €HTOMOJIOTIUHA TEPMIHOCHCTEMA JIJIsl JTIOJIMHU CTAHOBUTH MIKPOCBIT, IPAKTUYHO HE
aKTyani30BaHUil y HATBHIA KAPTHHI CBITY, a JUTS HAYKOBIIIB — I1¢ peIpe3eHTaTHBHA Mepexka udepeHIiiartii.
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AKTYaJbHICTh JOCTiIKeHHsT OOyMOBIICHA HEOOXIJHICTIO IOSCHHUTH 3B’SI30K OHOMACIOJIOIIYHOT
CTPYKTYPUA €HTOMOHIMIB (Ha3B KOMax) CHHTaKCUYHOI Mozelni Adj+N 31 CTpyKTypolo 3HaHb PO KOMaxu B
HAyKOBIH KapTHHI CBITY aHIJIHCBKOIO €THOCY, IO NPOEKTYETbCI B MPIOPUTETHY B CYYaCHOMY
MOBO3HABCTBI NPOOJIEMY 3B’ 3Ky MOBH i €THOCBIIOMOCTI.

AHai3 ocTaHHIX JOCTKeHb i myoumkamii. Hamre nocmimkeHHS 3MIHCHEHES B acleKTi KOTHITUBHOT
OHOMACIOJIOTIT — MPIOPUTETHOI TaTy3i Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA, JOCSITHEHHS SKOI 3yMOBWIJIM HEOOXiTHICTH
HOBOTO TTOTJISITY Ha HOMIHAIIIFO B3aralli Ta Ha MOTHBAIIiiHI nporiecu 30kpema. [ToHATTS MOTHBAI BUHUKIIO
B CJIOBOTBOpI § po3ridanocs SK BIATOBITHHK (OpMambHOI Ta ceMaHTHYHOI moximHocTi cimiB. Jo 80-x
pokiB XX CT. MOTHBAIlil BCTAHOBIIOBAjacs Ha ITIICTaBl TEHOTHINB TOXITHUX CIIB — CHHTAKCHYHHX
CTPYKTYp 3riIHO 3 KOHIIENIEI0 CHHTAKCHYHOI MPUPOJIU JiepHBaIlil, BHCYHYTOI y CIJIABICTHIl Ile
@. bycnaesum [7, c. 401]. Hicast po3pobku I'. BuHOKYpOM METO/MKK CIIOBOTBIPHOTO aHaJ3y H KpUTEpiro
BCTaHOBJICHHSI MOXIHOCTI Ha CEMaHTHYHIH OCHOBI MOTHBAIIIO MOYAJIH BUBYATH IOYATI0 3IIACHIOBATHCS 3
OLMBIINM aKICHTOM Ha CEMaHTHKY. BHKopHcTaHHS 3400YTKIB KOTHITOJNOTII IPH aHAMi3i SIBHI MOTHBAI]
Jlae 3Mory Dimluie MPOCTEHKUTH MEHTAIbHI HPOLECH, SIKiI 3a104aTKOBYIOThH HOMIHATHBHE BiJIOOpaMeHHs
MPEIMETIB Ta IXHIX O3HAK, SBUII 1 MO/l Y MOBi. Y KOTHITHMBHIM OHOMACIOJIOTil MOTHRALIIS — II¢ «HACKPI3HA
JUTST MOJIETT TTIOPO/DKEHHST TICHXOMEHTAbHA OTepallis, pe3y/lbTaToM sSKOI € CeMaHTHKO-OHOMACioJoTiuHa
3aJTeXKHICTE MOBHUX 3HAKIB (MOTHBYIOUOTO Ta MOTHBOBAHOTO), TII0 BHHHKJIA HA ITiICTaBl CKJIQIHOT CHCTEMH
KOHEKIIIi KOMITOHEHTIB JIOACBKOI cBimoMocTi» [5, c¢. 158]. OTke, KOTHITUBHHUM AacEeKT JOCIIIKCHHS
MOTHBallii Jae 3Mory OuIbII TIMMOOKO TPOCTIIKYBaTH MHUCJICHHEBI MPOIECH, SKi JIe)KaTh B OCHOBI
CJIOBOTBOPEHHSI.

Meta Hairol po0OOTH MoJrae B 3MIHCHECHHI KOTHITHBHO-OHOMACIOIIOTIYHOTO aHAI3y aHIHHCHKHX
MIPOMO3ULIIHO MOTHBOBAaHUX E€HTOMOHIMIB CTPYKTYpH Adj+N, sika MOCHUTH TOIIMPEHA B €HTOMOJOTIUHIN
TepMiHOocucTeMi (0m3bK0 30% BiA 3araibHOI KITBKOCTI HAHMEHYBaHb KOMax ).

Martepiasiom jgociipkeHisi € 908 mpornosuiiiHO MOTHBOBAHUX CKIIAJICHUX HAMMCHYBaHb KOMax
cuHTaKcuuHol Mojeni Adj+N, BunyueHux muisgxoMm cyuinbHoi BuOipku 3 «II’ITUMOBHOIO CJIOBHMKA HAa3B
TBapuH (KoMaxH)» 3a pemakuicto b. P. CtpuranoBoi.

HoBusna jnociimpkeHHs 3abe3nedyeHa THM, 10 00paHuii HAMH JISKCHYHUH MacHB He OyB TIpeIMeToM
aHaymizy B po3pi3l HOro MOTHBAUIHHMX OCOOIMBOCTEH Ta TMPOEKLil OHOMACIONOTIYHOI CTPYKTYypH Ha
KOTHITHBHE IMiATIPYHTS TBOPCHHS.

Buknan ocHoBHOro Martepiajy mgociimkeHHsi. Y cBoiii pobOTI MM CIIMpaEMOCsi Ha METOJMKY
KOIHITHBHO-OHOMACIOJIOTIUHOTO aHaji3y, sika 0a3yeTbcs HA MPUHIINII JBOBEKTOPHOCTI JOCIHI/PKEHHS (Bij
coBa IO TyMKH Ta Bl AYMKH H0 cjioBa) 1 po3pobieHa O. O. CeniBaHoBoro B MoHorpadii «KorHitruHa
oHomacionoriss» [5]. IlepmuM eramoM aHamizy € IHTEpIIpeTalis OHOMACiOJOTiYHOI CTPYKTYpH
E€HTOMOHIMIB, IPEJACTABICHOI B aHIVIMCHKIH MOBI IEPEBAXHO KOMIIO3MTAMH a00 CK/I4JICHUMHM HA3BaMHU.
s cxnageHux HalMEHyBaHbL KOMax OHOMACIOJIOriYHA CTPYKTYypa IHTEPIPETYETbCS 3 «ypaxyBaHHSAM
CMHCJIOBOTO 1 (POPMATIBHOIO 3B’ 513Ky KOMIIOHEHTIB, CEMAHTHIHO] 1 TpaMaTHYHOI JOMiHAaHT» [6, ¢. 28].

Jpyruii eran KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIYHOTO aHajli3y Tepeadadac MOJEIIOBaHHS (hparMeHra
CTPYKTYPH 3HaHb MPO Mo3HaueHe. 1 J0CTiIKeHHS HOMIHATUBHUX MPOICCIB B aHITIHCHKUX ¢HTOMOHIMAX
CUHTAKCHYHOI Momeni Adj+N BUKOPUCTOBYEMO MOIEHbh MEHTAJIbHO-TICHXOHeTHYHOro KoMiniekcy (MIIK).
SAnpom MIIK € mnpomno3uiiiHuii KOMIIOHEHT, IHTEpIpeTallis SKOro Hajac BIAHOCHO ICTUHHUX,
HECYIIEPEWINBYX 3HAHB 1IPO 00’ ekt KoHIenTyatisarii [5, ¢. 128]. Tepmin «rporo3uiiisiy 0yB 3amo3udeHui
y JIHTBICTHKY 3 HOHSATIHHOTO amapaty JIOTIKH, ¢ HOTro TIYMAauwiH SK CYDKCHHS, IO BHpakae i1CTHHHE
3HaHHS TIPO CHTYaIlilo, Mofito, GaxT. [Ipomo3uIiiiHy pernpe3eHTalil0 pO3IISIaId K OIMHUC, IKHH MOXe
OyTH icTUHHHM Y1 QIKTHBHHM CTOCOBHO pealibHOro cBiTy [2, . 76].

Po3BUTOK KOTHITOJNOTIi CIPUYMHHB 3aCTOCYBaHHsI IPOIMO3MINT HA IMO3HAYCHHS OCOOIMBOT
OIICPATUBHOI CTPYKTYPH CBIIOMOCTI 4M crieiupivyH0l OMUHUII 30epeKeHHs, pepe3eHTalli] 3HAaHb Y MO3KY
JOJMHH, MEHTAJIBHOI CTPYKTYPH, BiJTOOpaKEHHS MESIKOi CUTYyallii, a TaKOXK THITIB BiJIHOTIICHHS B Hii,
y3araJpHCHUX T4 OPraHi30BaHMX Y Hamiiil cBimomocti [4, ¢. 84]. [IpomosuIiiHo-TUKTyMHA MOTHBAIIiS
BiJirpae MPOBITHY POIb 1 XapaKTECPU3YETHCS HAHOIBIIO PEryasIpHICTIO B HOMIHATHBHUX ITPOLICCAX MOBH,
OCKIJIbKM 3HAa4YHa YacTHHA 1H(oOpMaIlii Tpo CBIT Mae ajileKBaTHWUH, 00 €KTHBHHMH XapakTep i IeperacThes
HPSIMUAMHE 3HAYEHHSIMH MOBHUX OJUHUIIL. OHOMACIONOTIYHI CTPYKTYpH OJM3HKO TPETUHH €HTOMOHIMIB i3
CHHTAKCHYHOI MOIeITo Adj+N ciupaloThCsl Ha MOTHBALIHI 0a3u MPOMO3UIIIHHOTO THITY.

CxyaficHi HalMeHYBaHHS — IIEPEBaKHO 3 MIAPATHHM 1 KOMOIHOBaHHMM 3B’SI3KOM — CTaHOBJIATH
YHCEIBbHY TPYILY TPOIO3UIIIHHO MOTHBOBAHMX AHIIHCHKHX CHTOMOHIMIB. OHOMACIONOTIYHA CTPYKTYpa
TAKUX CIOJIYK XapaKTCPU3YETLCS CICHU(IKO OHOMACIONOriUYHOro 0asucy, sIKUH BH3HAYAETHCS IEBHOIO
CTPYKTYPHOIO CHUHTaKCHYHOK MOJICILII0 MOECAHAHHS OHOMACIOJOTIYHMX O3HAK 1 HAsSBHICTIO B LI Mozaeii
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NEBHHUX I'paMaTHYHKUX JOMIHAHT. To6TO aHIIHCHKI MPOMO3UIIIHO MOTHBOBAHI CHTOMOHIMH CKIJIJICHOIO
THUILy OpPraHi3oBaHi 3a TICBHUMH CHHTAKCHYHUMH MOJCIISIMU.

3a kmacudikaliero cIOBOCHONYYEHb, 3anponoHoBaHoo B. B. BypmakoBoro [1], Taki KOHCTpYKIIl €
SIICPHUMHU PEIrPECUBHUMU CJIOBOCIIONYKAMU 13 CyOCTAHTUBHUM SIJIPOM, Y POJIi SIKOrO (PYKLIOHY€E HEIOXi/HE
CIIOBO, MPOCTUI AepuBaT a0 KOMITO3UT. AApPO aHTIIHCHKUX CKIANECHUX CHTOMOHIMIB CTpYKTypH Adj+N
4acTO eKCIUTIKOBaHe MPOCTUM (ITOXIJIHMM) IMEHHUKOM Ha TIO3HA4YeHHS TAKCOHY KOMaxH, SIKWH BH3Ha4ac
HAJIeKHICThL €HTOMOHA JI0 TEeBHOI KaTeropiHoi iepapxii. 3a3zBuuaii sAPOM HOMIHATUBHOI OJUHHIN €
0a30BHIl piBeHb KaTeropusallii, TOOTO HAMBHIIMI pPiBeHb, HA TKOMY BUKOPHCTOBYIOTH HAWOUIBII IIPUPOIHI
1 3araJbHONPUIHATI HA3BHM WICHIB KAaTEropii, 10 XapaKTepU3yIOThCs CIUIBHUMY, 3aTalbHUMU O3HAKaMH 1
naitmsuie izentudikyrorbes [13]. Y ckmajimii i Jeno CcyrnepewinBiii eHTOMOJIOTIUHIH HOMEHKIATYPI
0a30BUM pIBHEM KaTeropusailii BHSBISCTHCS TAKCOH Ha Ho3HaueHHs psuy (beetle, bug, cockroach, louse
(lice), flea, wasp, moth, fly) Ta pomunu (ant, bee, aphid, weevil, mosquito, midge). Cepen TaKMX TaKCOHIB
LIKaBUM € iMEeHHUK /Iy (IpOMO3UIIIHHUH BiAMIOBITHHK — T1IIEpOHIM, MOTHUBOBAHHUH TIPEIUKATOM PYXY), SAKHH
y MpOLEci PO3BUTKY MOBH YTBOPHBCS ULISIXOM KOHBepcii (IMEHHUK — JII€CIIOBO — IIOXiJIHUEM IMEHHUK):
«fIy’ —n 1 any dipterous insect, esp. the housefly, characterized by active flight» (CED) (black fly, Spanish
fy). CybGcTaHTHBHE AP0 aHTIIHCHKUX €HTOMOHIMIB CTPYKTYpH Adj+N MoXe BiIOBiIaTH TPAHCTPECHBY,
SIKUH TPE3EHTYE MPOMIKHY CTAJIII0 PO3BUTKY KOMaxu (green caterpillar, white grubs).

SAnpo wnHaliMeHyBaHb KOMax [OCTIIKYBAHOT CHHTAKCHYHOI MOZeni Moke OYyTH NpeACTaBICHE
MPOCTUM JEepPUBATOM, TOXITHUM BiJ Ji€cIoBa, SKAH Ha TIMOMHHOMY piBHI BHPaKCHHMN MPeIUKaTHUM
KOMITOHEHTOM IIPOIO3MINI, a caMe Kay3aTHBHUM IpeaukaroM (columbine borer), npenukaroM croco0y
pyxy (4siatic hopper).

AHTTIMCBEKI €HTOMOHIMH CTPYKTYpH Adj+N MOXyTh MaTH KOMIIO3MTHE CYOCTAaHTHBHE SO,
YTBOPCHE IUISIXOM MOEIHAHHS MOTHBATOPIB, II0 KOPEITIOKTh 3 JIOKATHBOM MepeOyBaHHA, SIKUH HaCTO € K
00’€KTOM Xap4uyBaHHsS KOMAaxu, TaK 1 MpeaukaroMm crocoly pyxy (American grasshopper, destructive
leafhopper, green treehopper) abo rineponimom (speckled bush-cricket, common housefly).

B aHrmiiceKiii €eHTOMOJNOTIYHIH HOMEHKIATYPlI HamiuyoTh 908 HaiiMeHyBaHb KOMaX, YTBOPEHHX 3a
CUHTaKCUYHOIO Moueiuio Adj+N, MiXk KOMIIOHEHTAMH SIKOi iICHYIOTH TIAPSAAHI aTpuOyTHBHI BIJIHOMIEHHS
[1]. Ax’eKTUBHHI KOMIIOHCHT TaKOl CTPYKTYpH BU3HAYAETHCS BAJCHTHICTIO cyOcTaHTHBA. Tak, IMCHHUK,
10 BiAMOBIZA€ TINEPOHIMIYHOMY CKIaIHUKY CTPYKTYPU 3HaHB MPO MO3HAYEHe, V cKiami cronyku Adji+N
npueHye npocTuil (HMOXiAHWH) NPUKMETHHK, TMPOMO3UIIIHHUM BiJIOBIJIHUKOM SIKOTO HaWdJacTiie €
3J1eOUIBIIOrO KBaIiTATUB. Taki MPUKMETHUKY IPEICTABIIIIOTH PIBEHB SKOCTI 3a KonbopoM (black beetle —
«The adult beetle when newly emerged is a rich chestnut colour, but soon after changes to a characteristic
glossy black» (IIW); transparent burnet — «...is a handsome day-flying moth with almost transparent
grey-black wings marked with crimson streaks» (IP)) un ocobnuBocti konpiryparii tina komaxu (flat bug
— «They have a flat, oval shape and many are wingless» (MGI)). [IpukmMeTHuK y CUHTAKCUUHIN Moeni
Adj+N Moxke BiANOBIZATH KBaJliTaTHBY HA ITO3HAYECHHS (OPMH iCHYBaHHS KOMaxH, IO € IupepeHIiHHO0
O3HAKOIO ITUX €HTOMOHIB: solitary wasps i social wasps — «Solitary wasps differ from the social wasps in
nesting habits and life cycle» (IIW).

[MpukMeTHHK MOXe BIAMOBINATH JIOKATHBHOMY KOMIIOHEHTY MPOTO3WLII Ha IO3HAUCHHS apeany
MOITHPEHHsT KOMaxW. EKBOHIMIUHHWIA JIOKATHB TPE3EHTYE KpaiHy SIK OJiHe 3 MICIh PO3INOBCIODKECHHS
enromona (ltalian cricket — «Range: S and C Europe except British Isles» (CMI); Spanish fly;, German
wasp) abo CTOpPOHY CBiTy (southern aeschna). MOTHBATOP-JIOKATAB B OHOMACIONOTIYHIA 0a3i
JOCIIPKYBAHUX €HTOMOHIMIB BKa3ye i Ha Miclle TOXOMKCHHS KOMaxy — Kpainy (Japanese beetle — «In its
native Japan, where the beetle’s natural enemies keep its populations in check, this insect is not a serious
plant pesty (IP)) uu neBuuii reorpadiunuii apean (oriental beetle — «Like many species, it has spread
beyond its native region by traveling on ships» (MGI)). IIpono3uiiiHEM BiZMOBIAHHKOM HMPUKMETHHKA Y
cTpykTypi Adj+N Moxe OyTH Ommo3uTHB JoKaTtuBa: homeless bee — «parasitize the nests of soil-nesting
bees: they lay their eggs in these nests» (MGI).

[lpukMeTHHK MOKE BIAMOBIIATH CIOTY KOPEIATHBA, KUl PE3CHTYE MPOTOTHIT POAY, & BUIU KOMax
MalOTh BiJ HBOTO TeEBHI BifxwieHHs. JnpepeHIiiHOI0 03HAKOI0 KOMaX MOXKYTh OYTH OCOOIHMBOCTI
3a0apBIICHHS KOMaxu 4u OyIoBH ii Tina: common wasp i German wasp — «Common wasp, unlike German
wasp has no bulge on the thoracic stripe and has an anchor mark on its face» (CMI). Buau koMax MOXYyTb
BIZIPI3HATHCS BiZl MPOTOTHITY CHOCOOOM pyXy common cockroach — «Neither sex can fly, but they are fast
and agile runners» (CMI) i German cockroach — «Both sexes are fully winged and can fly well, although
they prefer to scuttle over the ground» (CMI). An’exkTHBHUN KOMIIOHEHT JIOCHIJDKYBAHOI CTPYKTYpH
AHTTIACPKAX €HTOMOHIMIB 1HOI TIPEACTABIAEC OIIO3UTUB KopelsaTusa (false mantis).
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Oco06yuBy pojib Y TBOPSHHI CMHTAKCHYHOI MOJICIi €HTOMOHIMIB Adj+N BijirpaioTh NPUKMETHUKH,
IO TO3HAYaloTh MPEAMKAaTH B CTPYKTYpi 3HaHb IO TMO3HAYCHE, NMPOTe Taki HAWMEHYBaHHS HE €
YaCTOTHHMH, SIK, HANPHUKIAA, NpeAnuKaT crnocoly iCHyBaHHS (vagrant Sympetrum — 4acTo TMEpENiTaroTh
UIJIMMU 3rPasiMU Jyis TOro, 100 MIBU/IILIC 3aCCIMTU HOBI BOJOMMM). Takuil NPUKMETHHUK Y MOTUBALHHIH
0a3i JOCHiKYBaHUX CHTOMOHIMIB BiAMOBiNa€ # OMOZUTHUBY IpeauKaTa criocoly 3axucty (stingless bee —
«Unlike other eusocial bees, they do not sting but will defend by biting if their nest is disturbed» (ITW)).
Jo ckmagy oHOMACiONOTIHHOT CTPYKTYpPHW AaHIJIHCHKMX EHTOMOHIMIB THIY Adj+N BXOmUTH, OKpiM
rineponiMa (/N), KBAaHTUTATHB — MOKAa3HHK PO3MIipy Tula koMaxu (large syrphid) 4n KoMIapaTuB TaKOro
piBHA KinmbKocTi (lesser cockroach), a TakoK KUTBKICHUM ITOKA3HUK TMOIIMPEHHS KOMaxu (scarce aeschna,
scarce ischnura, scarce libellula). TIooJMHOKUMH € HA3BM KOMax CHHTaKcH4HOI crioayku Adj+N, ne
a1’ €KTUB TIPEJICTABIILE XOJOHIMIYHUNA 00 €KT Jiii eKBOHIMIUHOIO crarycy: human lice — «Occurrence:
Worldwide. On humans, apes, and monkeys» (MGI); human flea.

3MiHa SOCPHOTO KOMIIOHCHTA — TiNIEpOHIMA aHDMIHCHKHUX EHTOMOHIMIB CTPYKTYpH Adj+N — Ha
Bi/I/IIECTIBHUI IMCHHUK NIPUHLIMIIOBO HE 3MIHIOE CKJIa/1y KOPEJIATIB, a JIMILE BIUIMBAE HA IXHIO JeTai3alliio.
Tak, simepHnil IMCHHUK, SKUH Y TIPOTIO3ULIIT Bi/IIOBIZIa€ MOTHBATOPY — MPETUKATY CIIOCO0Y PYXY, 3yMOBIIIOE
BUOIp TpenwkaTa crnoco0y iCHYBaHHS, BHP&KEHOTO TOXiJIHUM TPUKMETHWKOM: migratory hopper —
«During outbreaks, hopper bands cause damage to rice and maize crops in the south-west and, if not
controlled, can lead to devastating swarms of adults that may migrate northwards to the large rice-growing
areas in the middle-west and the highlands» (IP). CyOcTaHTHUBHE SIpO — MOTHUBATOP-NPEIUKAT Kay3amii —
3YMOBITIOE HAsSIBHICTH KOMIIOHEHTA PIBHS SIKOCTI 3a KOIbopoM (Adf): brown chafer.

Cunrakcuuna wmojeinb Adj+N aHnfchknX CHTOMOHIMIB HA CTPYKTYPHOMY pIBHI  MOXE
YCKIIQJHIOBATHCS 3a PaxyHOK al €KTHMBHOrO0 a0 CYOCTaHTHMBHOIO CJIEMCHTIB, fKI TPUETHYIOTBCS OO
npukMetHUKa: Adj,+Adj+N (western subterranean termite) Ta Nr+Adj+N; (pasture white chafer). IcHye
YUMAJI0 CHTOMOHIMIB CHHTaKcu4Horo tuiy Adj+tAdj+N, ne yci ckianoBi BHpaXkeHi HPocTUM abo
noxijiHuM ciaooM. Tak, npukMeTHUK Adj: Ha rDIMOMHHOMY pIBHI [PEJCTABACHUI Hacamiepe
KopeisiTuBoM (common red ant, common Australian anopheline, common black ant).

IMpuxkmerHnk Adj. y mipono3wiii BHpPaKeHWH 1 JIOKATHBOM Ha TO3HAYEHHS apeajry IOINWPEeHHS
KOMaxW, II0 MPEACTABIIsAE MEBHUN reorpadiunuii perion (northern black beetle — «...is found throughout
the northern part of the North Island» (IIW); kpainy (Afiican black beetle); nanmmadTay 308y (coastal
brown ant). Tlpukmernuk Adj, y TpOINO3MI{I YacTO BIJMOBIA€ KBAHTHTATHBY, KOTPHH IIPEICTABIISIE
KUIbKICHUH TIOKa3HUK IONIUPEHHs KoMmaxu (scarce green lestes) abo 1i posmip: large swift moth, large
green jassid, little black ant. Po3Mip eHTOMOHa MOXe OYyTH BHpPaKeHUH KOMIApaTHBOM PIBHS KITBKOCTI:
larger yellow ant. 3anexHUil TOXIAHWH ax’€KTHBHUK KOMIOHEHT Adj; Ha TWIMOMHHOMY piBHI
npejcrapicuui naprutuoM (speckled yellow moth — «The brown markings vary greatly in size, some
specimens appearing almost completely yellow and others almost brown» (CMI); spotted Mediterranean
cockroach). TIpuKMeTHHKOM Adj; y OOCHIIKyBaHHX HOMEHKJIATYPHHX Ha3BaX IMO3HAYEHUH KOMITOHEHT
PiBHSI SIKOCTI, IO TPeACTaBisie 0coOMMBOCTI 3abapsiieHHst komaxu (divergent black beetle, variable red
borer) abo dhopmy i icnyBanns (social parasitic ant).

Y cnoeocrionymi Ny+Adj+N; cyoctantnB N, Ha TPOMO3MIIMHOMY piBHI BIATOBITa€ JIOKATUBY
(pasture white chafer, garden swift moth) ado 00’ exry nii (osier green moth, cherry black aphid).

3anexHi a)i’eKTUBHI KOMIIOHEHTH BCIX BHIIE 3TaJIaHUX CTPYKTYP MOXKYTh OYTH BHPQKEHI CKIIAJHUM
CJIOBOM, YaCTHUHU SKOTO TIPEICTaBIIeH], 30e0UTbIIOr0, KOHEKIIEI 03HAKH TTAPTOHIMIYHOTO PiBHA (eIeMeHTa
3a0apBIICHHS KOMaxH) 1 KBaJIiTaTuBa 3a KoiubopoM (purple white-streaked moth, black-dotted groundling,
Sfull-spotted moth) abo noka3HuKa piBHS KiILKOCTI (six-spotted leafhopper, eight-spotted moth, octospotted
forester, twenty-spotted moth).

BucHoBkM Ta mepcHeKTHMBH NOAAJLINHX AOCHiXKeHb. HoOMEHKIaTypHI Ha3BH KOMax
CHHTAKCUYHOI CTPYKTYpH Adj+N 3aiiMatoTh 0COOJIMBE MICIle B €HTOMOJIOTIYHIM TEPMIHOCHUCTEMI, OCKIJTBKH
BOHM MICTATh Ha3By 00’e¢kTa Ta Horo AUQEpCHIIHHY O3HAKy, & OTXE, MAlOTh ONTUMAILHY CTPYKTYPY
3micty.__CuHTakcnuHa Moneib Adj+N aHTIiiChKUX CHTOMOHIMIB € THYYKOI, IO Hae iff 3Mory
po3ImmMproBaTucs 1 THM caMuM JH(EpeHIiioBaTH Pi3HOBHAM €HTOMOHIB PI3HOTO PIBHS KaTeropm3aiii B
HAYKOBIi KapTHHI CBITY aHTJIIHCHKOr0 €THOCY.

Hapani rutaHyeMo IOCHiIUTH OCOOIMBOCTI MOTHBAIIl aHTTIHCHKHX GHTOMOHIMIB CKJIacHOTO THITY,
YTBOPCHHUX 3a 1HIIMMHU CHHTAaKCUYHUMHU MOICISIMHU.

Bijomo, 1110 TepMiHH, sIKi MICTSTH Ha3BH 00’ €KTa W ojHiel 3 Hioro mudepentiiinnx o3uax (differentia
specifica), MaioTh onTUMANILHY CTPYKTYpY 3Mmicty [Jleliunk 2006: 43], a cuntakcuuna mosenb Adj+N nae
MOJKIIMBICTh Y CTHCIHIN (GopMi (BiKCyBaTH BiAIOBIIAHICTh KOMaxXy MEBHOMY MPOTOTHUILY, i1 03HAKY, ii po3Mip,
(KLIBKICTB) YACTHHH BiJI IIJIOTO TOIIO.

58



Cnmcok BHKOPHCTAHOT JiTepaTypu

1. bBypmaxoBa B. B. OCHOBBI CTPYKTYpBl CJIOBOCOYCTAHHUS B COBPEMCHHOM AHIJIMICKOM S3BIKE /
B. B. Bypanakosa. — JI. : Hayka, 1975. — 215 c.

2. Heiik T. Bann. S3bik. [To3nanue. Kommynukarus / T. Barn [eiik. — M. : IIporpecc, 1989. — 186 c.

3. Jleitunk B. M. Tepmurosenenue: [Ipenmer, metonpl, ctpykrypa / B. M. Jleiuuk. — [2-e u3m., UCIIp. ¥ JIOIL. .
— M. : KomKnura, 2006. — 256 c.

4. Markparn 1O. T [Iponosunuonansaas popma npeacrasiaenus 3nanuit / 10, T [Tankpair / SI3bIK U CTPYKTYpHI
HpeNCTaBIeH s 3HaHUi: ¢6. HayuHO-aHAnuTHYeckuX 0030poB. — M. : UHUOH, 1992. — C. 78-97.

5. CenusanoBa E. A. Koruurusnas onomacuonorus (mouorpadus) / E. A. Cenusanosa. — K. : U3za-Bo
YKPanHCKOro (PUTOCOMHUOIOTHIecKoro nenTpa, 2000. — 248 c.

6. CeiiBanoBa O. O. Hapucu 3 ykpaiHcbkol ¢pa3eosiorii (ICMXOKOTHITUBHUN Ta €THOKYJILTYPHUN acCIIeKTH) :
monorpadis / O. O. CeniBanopa. — K.-Uepkacu : bpama, 2004. — 276 c.

7. CenianoBa O. O. CydacHa miHTBICTHKA: TepMiHonorigHa eHuukironenis / O. O. CeniBanosa. — [TonTara :
Joskimng-K, 2006. — 716 c.

8. Chinery, M. Insects / Michael Chinery. — Italy : Amadeus, 2004. — 255, [1] p.

9. Collins English Dictionary [Enexrponnmuii pecypc]. - Pexxum JIOCTYITY:
http://www.dictionary.reverso.net/english-definitions/.

10. Insecta Inspecta World [Enextpornuii pecype]. — Pexxum mocrymy: http://www.insecta-inspecta.cony/.

11. TInsect Pests // Pest Index [Enmexrponnuit pecypc]. — Pexum moctymy: http://www.e-
bug.net/pests.shtml#insects.

12. McGavin, G. C. Insects: Spiders and Other Terrestrial Arthropods / George C. McGavin. — New York :
Dorling Kindersley Inc., 2002. — 256 p.

13. Rosch, E. Structural Basis of Typicality Effect / E. Rosch, C. Simpson, R. S. Miller // Journal of
Experimental Psychology: Human Perception and Performance. — 1976. — Ne 2. — P. 491-502.

Opepaxano penakiicto 10.02.15
Ipwuitasto o my6mikarii 11.02.15

O. B. KonoBasioBa
MoTuBamus aHIJIIMHECKUX ITHOMOHUMOB CHHTAKCHYECKOH CTPYKRTYphI Adj+N

B cmambe uccneoosanvl ocobeHHOCHU MOMUBAYUU QHSTULCKUX COCMABHBIX HOMEHKIAMYPHLIX HA38AHULI
Hacekomelx cunmakcudeckou mooenu Adj+N 6 xoenumusHo-oHomacuonroudeckom acnexme. llpeovemom ananuza
ROCAYHCUTU  MOMUBAYUOHHBIE OMHOUIEHUS OHOMACUONO2UYECKOT CIPYKIYPbI  AHSTUNICKUX  IHMOMOHUMOS, UX
CeManmuKi ¢ pasmenmom sHanull 06 0003HaUAeMOM.

Ocrosnvim — mMemodom — uccnedosanust  seusiemes  paspabomannviii E.A. Cenusanoso  koenumusHo-
OHOMACUONOSUYECKUTL AHATU3, GKIIOUAIOWULL 084 IMANA — UHINEPHPEemAayuio OHOMACUONIOUECKOU CHPYKMYPbL AH2AULICKUX
HIMOMOHUMO8 U  MOOCIUPOBAHUE (PPASMEHINA 3HAHULI O HACEKOMOM. Jlanhas Memoouka no3eomuid YCIMaHOSUING
3AKOHOMEPHOCINU BOCAPUSIMUSL U HOMUHAYHU 0COD020 MUKPOMUPA HACEKOMbBIX AHTOSI3bIYHBINLU SHIMOMON02AMU.

Hazseanus nacexomeix cunmarcuueckoiit mooeru Adj+N 00801bHO WUPOKO PACHPOCMPAHEHbL 8 AH2TUNCKOL
mepmunocucmeme. H0po maxoil CMpyKmypvl NpeoCmAasieno NpeuMyWecmeeHHO NPOCMbIM UTU NPOU3BO0OHbIM
CYWecmeumenvviM, KOmopoe 0003Haudem WAKCOH HACEKOMO20, ORPeOesiowutl NPUHAOTIENCHOCHIb IHIOMOHA K
ONpedeneHHoll  KameeopuanbHod  uepapxul. Aovekmuguuvili  kKomnoweum cmpykmypvl  Adj+N  onpedensemcs
8ANEHMHOCMbIO  CYOCmanmuea U 6 OCHOBHOM — GLIPANCEH  NMPOCMLIM  (MPOU3BOOHBIM)  NPULALAMETLHBIM,
KOPpenupyiowum ¢ KeaIumamueom, JIOKAMUSOM, Koppenamueom u xeawmumamueom. Cunmaxcuyeckas mooeisb
Adj+N anenuiickux >HMOMOHUMOS HA CIPYKINYPHOM VDOBHE MONCEM VCIONCHAMbCA 3d CUem A0beKMUBHO20 UIU
CYOCMAHMUBHOZ0 ITEMEHMOB, NPUCOCOUHSEMBIX K NPUIASAMENbHOM).

Knrouesvle  cnosa:  sumomonuM, HOMeHK1Iamypa, KOZHUMUBHO-OHOMACUONOSUNECKUTT  AHAIU3,
OHOMACUONIOZUYECKAS] CIMPYKINYPA, NPONO3UYUsL, SOPO CUHMAKCUYECKOU CIPYKMYPbL.

O. V. Konovalova
Motivation of english entomonyms of Adj+/N syntactic pattern

The article focuses on motivation of English compound nomenclatural insect names of Adj+N syntactic
pattern in cognitive onomasiological aspect. The subject under investigation is the motivational relations of the
onomasiological structure and semantics of English entomonyms and the fragment knowledge about the designated
object.

The major method of our research is O. Selivanova’s cognitive onomasiological analysis which includes two
stages — the interpretation of English entomonyms’ onomasiological structure and simulation of the fragment
knowledge about an insect. This method has helped to establish regularity in English entomologists’ perception and
giving names to the peculiar microworld of insects.

Insect names of Adj+N syntactic pattern are rather widely spread in the English term system. Nucleus of such
a pattern is mostly represented by a root or derived noun designating taxon of an insect that determines an entomon’s
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place in a certain categorial hierarchy. An adjectival component of Adj+N syntactic pattern is predetermined by the
noun valence and is mainly expressed by a root or derived adjective that correlates with Qualitative, Locative,
Correlative, and Quantitative. Adj+N syntactic pattern of English entomonyms can be complicated on the structural
level with the help of an adjectival or substantival component adding to the adjective.

Key words: entomonym, nomenclature, cognitive onomasiological analysis, onomasiological structure,
proposition, nucleus of syntactic pattern.
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A. A. Tapan

HOBI CKJIAJEHI HOMIHALII B YKPATHCBKIiA MOBI

Y cmammi 0b1pyHmMO6ano HAYKOBO-MeopemuyHi 3acadu 6UUeH s MEHOCHYIl PO36UMKY CYYACHOT YKPAIHCbKOL
qnimepamypnoi mosu. TenOenyito po36umKy JNeKCUKOHY CIOOM 3d HIMeYbKUM OOCHOHUKOM OUHAMIKU CYYACHUX
cnos’aucokux mos K. ['vimwumiomom mpaxmyemo Ax Xxapakmep CHPIMYSAHHsS MOSHUX npoyecié abo 3MiH, o
8I006y8aombCst v (hopMi 3aKPINAeHHS THHOBAYIN YU VYCYHEHHS 3dCMmAapiiux MOGHUX OOUHULDL, KOHCMPYKYIU, HOPM.
3’acoeano, wo po3eUMOK MOBHOI CUCHIEMU BUBHAYAEMbCA 63A€MOOIEI0 080X MeHOeHyill 11 QYHKYIOHYSAHHA!
menoenyii demanizayii Hominayil, cumempii mixc ghopmoio i 3micmom ma meHOeHyii eKoHOMIT MOBHUX 3acobis,

CeMAaHmMUKy HOMIHayii, B8i000padicenol y (DYHKYIOHYBAHHI CKAAOCHUX HAUMEHY8AHb, O SKUX XAPAKMEPHA
ananimuyna gopma eupazcenns. lIpoananizoeano napaoueMamuyti, enioueMamuyni i CUHMAZMAMu4Hi 6IOHOULCHHS
2PYN CKAAOEHUX HAUMEHY8AHb HA NO3HAYEHHSL PISHUX HANPAMIE MOOU.

3’acosano, wo axmusizayilo NOHAMbL MOOU 8 KOSHIMUGHIU [ MOBHIU C8I0OMOCMI CYYACHUX VKpainyie
CHPUHUHEHO ICMOMHUMU 3MIHAMU 8 JHCUMMI CYCRITbCMEd, WMUPOKUMU MONCTUBOCTIAMU 3A0080AEHHS PI3HUX CMAKI8
J00el wodo IXHbOI 306HiuHOCMI, 60panHA. 3 02140y HA AKMUEHE PO3PODICHHA 8 CYUACHI YKPATHCLKIN MOGI NOHAMD
MOOU, CIMUTIO HCUMMA, OU3AlHY, 002170V MOOUHU 3a 308HIMHICMIO 1 300P08’AM, MO8 A3aHUX i3 HuMu cpep
BUPOOHUYMBA | NOCIYE HACENCHHIO, (POPMYEMBCSL PO32ATYHCEHA WKATA HOMIHAYIT, wo supaxcaroms pizni acnekmu i
O03HAKU YUX NOHAMb.

Knrouogi cnosa: mosna OuHamixa, Heon02ist, MeHOeHYil PO3GUMKY MOGU, MeHOeHyis Oemanizayil,
eniouesMamuxa, CUHIMAzZMamuKd, apaoueMamuKd, CKI1aoeHi HoMIHayil.

IMocranoBka mpodnemn. J{nHamika MOBHOT CUCTEMH MEBHOKO MipOIO CIPOIHO30BaHA B3aEMOJIIEI0, A TO
I IPOTU/TI€T0 IBOX TEHJCHIIIH 11 (DYHKIIOHYBAHHS Ta PO3BUTKY: MIPO30POCTI ¥ aHANITUUHOCTI (JieTamizarii)
HOMIHaIl, cuMeTpil MiK (GOpMOIO i1 3MICTOM Ta TEHAEHINT €KOHOMii MOBHHX 3aco0iB, CHHKPETH3IMY
CEeMaHTHKH HOMiHaIii, acnMeTpil 11 popmu Ta 3micty [6, ¢. 6-7]. Jlist MX TEHASHIIIH € Pi3HOCTIPSIMOBAHOIO:
mepia MPU3BOAUTE A0 PO3POCTaHHS BepOasibHOI Marepii 3a paXyHOK MOCTIHHOTO HAIXOMKEHHS HOBUX
MOBHHX 3HAaKiB; Ipyra, BUKOPUCTOBYIOUH PE3YJIbTATH IIEPIIOi, HABMAKH, YTPUMYE BepOaJbHY CHCTEMY B
CTaHi pIBHOBAru, OXOPOHSIOUH i1 BiJ{ HAJIMIPHOT IPOMI3/IKOCTI IIUITXOM CEJIEKINT MOBHHX 3aC00iB, «caHaIlii»
HOMIHAITIHHOTO KOPITYCY MOBH, OINTHMI3aIlil BUKOPHUCTAHHS BXC HasBHUX 3HaKiB. OcHOBHa MeTa il
TeHAeHIII MOBHOI ekoHowmil, Ha aymky [.II. HemmuMeHko, mojsrae y BCTAHOBJICHHI ONTHMAalbHOL
BIAMIOBITHOCTI MK HOMIHAIIIMHAM KOPITYCOM 1 HaraJIbHUMHM 1H(OPMALHHO-KOMYHIKATHBHUMU MOTpeOaMH
couiymy [8, ¢. 288].

AHai3 ocTaHHIX J0cTipKeHb i myOmikamii. E. Kocepiy 3a3Hauae: «MoBa (yHKIIOHYE HE TOMY, IO
BOHA CHCTEMa, a, HABIIAKH, BOHA € CHUCTEMOIO, IM00 BHKOHYBAaTH CBOIO (DYHKIIIO 1 BiJIIOBiZIATH IT€BHiit
MeTi... MoBa 3MIHIOETBCSI caMe TOMY, IO BOHA HE € YHMOCH TOTOBHM, a Oe3repepBHO CTBOPIOETHCS T 4ac
MOBHOI IisSTBHOCTI. [HITMMHU CJIOBaMHU, MOBA 3MIHIOETHCS TOMY, IO HEIO TOBOPSATH, TOMY IO BOHA iCHYE
JHILIE K TEXHIKA 1 CYKYITHICTh 3aKOHOMIPHOCTEH MOBIICHH» [7, . 18]. OTe, MOBa € CYTHICTIO BOZHOYAC
JIMHAMIYHOIO, 3MIHIOBAaHOIO 1 CTAaTHYHOW, crabinpHOI0. [locTifiHa aWHAMiKa MOBH 3YMOBJIEHA SIK
HCOOXIJIHICTIO MOBHOTO OCBOEHHS JHCHOCTI JIIOJIMHOIO, TaK 1 HPAarHCHHSM JIIOJWHH 3POOHTH CBOE
MOB1IOMIICHHS O1JbII 1HDOPMATUBHUM.

TeHAeHII0 PO3BHTKY JICKCUKOHY CIIJOM 32 HIMEUBKAM JOCTIIHUKOM IHHAMIKH CY4acHUX
cioB’ssHcbKUX MOB K. T'yTIIMIJITOM TPakTyeEMO SIK XapakTep «CIPsIMyBaHHsS MOBHHX HPOILECIB abo 3MiH,
o BigOyBatorbesi y (Qopmi 3akpiluieHHs 1HHOBAUiil 4YM YCYHEHHS 3aCTapiiuX MOBHUX OJIMHHULb,
KOHCTPYKIIiH, HOpM» [2, ¢. 17], iHaKIIe KakydH, K IepeBary y BHSIBI THX YH THX MOBHHX 3MiH, CTIHKOCTI
TIeBHNX THTIB iHHOBarii. Yeckkuit nocmigauk W, KopikeHChKHiT CTOCOBHO YacoBOi OCi PO3BHUTKY MOBH,

60



